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2. Dette princip kan gennemføres ved 
(*>홢) nationale love eller administrative forskri ftér,; 
(b) et ved lov oprettet eller anerkendt organ for fastsættelse af lønninger; 
(c) kollektive overenskomster mellem arbejdsgivere og arbejdere; eller 
(d) en kombination af disse forskellige metoder. - 

Artikel'3.' 홢 홢 홢 .. 
1. Hvor dette vil bidrage til gennemførelsen af nærværende konventions bestemmelser, skal der 

træffes foranstaltninger til at fremme en objektiv vurdering af beskæftigelser på grundlag af det arbejde, 
dér udføres. 

'홢 2 De metodér/ der skal følges ved denne vurdering, kan fastsættes af de myndigheder, hvorunder 
fastsættelse af lønsatser sorterer, eller, hvor disse satser fastsættes ved kollektive aftaler, af do pågældende 

p :u ter .  홢홢홢-홢','홢 ''홢'': - "-홢홢홢_ 홢 홢홢 홢 홢; . , , 
3. Forskelle i lønsatser, der uden hensyn til køn svarer til forskelle i det arbejde, der skal ud- 

' føres, og som er konstateret ved den objektive vurdering, anses ikke for at stride mod princippet om lige 
løn for mandlige og kvindelige arbejdere for arbejde af samme værdi. 

. 홢 Artikel 4. < 홢> .. , 
Enhver medlemsstat skal på passende måde samarbejde med de pågældende arbejdsgiver- og 

arbejderorganisationer med henblik på gennemførelsen af nærværende konventions bestemmelser. 

홢 홢 홢 Artikel 5. 홢 홢 
Dé officielle ratifikatiÓner. af nærværende; konvention skal fremsendes til Det internationale 

Arbejdsbureaus generaldirektør til indregjstrermg," 

Artikel 6. 
1. Nærværende konvention er kun bindende for de medlemmer af Den internationale Arbejds- 

organisation, hvis ratifikationer er blevet indregistreret hos generaldirektøren. 
- 2. Den træder i kraft 1 år efter det tidspunkt, da 2 medlemsstaters ratifikation er blevet ind- 

registreret hos generaldirektøren. r 
3; Derefter træder nærværende konvention i kraft for enhver medlemsstat 1 år efter, at dens 

ratifikation: er blevet indregistreret. 

. 홢 Artikel 7 . . . i  .홢홢.홢홢홢홢 u :.,.홢홢홢홢홢홢홢홢 홢> 
J. De erklæringer. der fremsendes til Det internationale Arbejdsbureaus generaldirektør i over- 

ensstemmelse med artikel 35, stk. 2, i Den internationale Arbejdsorganisations statut, skal angive 
(a) de territorier, med hensyn til hvilke den pågældende . medlemsstat , forpligter sig tU at bringe konven- 

tionens ̂ bestemmelser i anvendelse uden modifikationer, 
(b) de territorier, med hensyn til hvilke den forpligter sig til at bringe konventionens bestemmelser i an- 

vendelse med modifikationer, samt''en nærmere redegørelse for disse niodifikationer, 
(c) de territorier, for hvis vedkommende konventionen ikke kan gennemføres, og i så fald motiveringen 

for, at den ikke kan gennemføres, 
(d) de territorier, med hensyn til hvilke den forbeholder sig sin stilling, indtil spørgsmålet har været gjort 

til genstand for yderligere drøftelse. ; - 
2. De i nærværende artikels stk. 1, ó g  (b), omhandlede forpligtelser skal anses for at udgøre 

en fast bestanddel af ratifikationen og skal have virkning som en ratifikation. 
3. Enhver medlemsstat kan til enhver tid ved. afgivelse af en senere erklæring helt eller delvis 

ophæve de forbehold, den har taget i sin oprindelige erklæring i medfør af nærværende artikels stk. 1, 
(b), (c) eller (d). 

4. Enhver medlemsstat kan på et tidspunkt da konventionen kan opsiges i i overensstemmelse 
med bestemmelserne i artikel 9, til generaldirektøren fremsende en erklæring, der i andre henseender modi- 
fieerer indholdet af én tidligere erklæring og angiver den nuværende stilling med hensyn til de deri om- . . 
handlede t e r r i t o r i e r . .  


